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',' /mtrIJ 1105 Ilgnofe~11If1,s [eptem PY4ftltttusgratia prdditosi & n,ojJ~'is p~rt1~tti "
.,4bApoj/olts deJltnatos.Tortluatitmvid'elicet;,Secundum,IndtiletJtt1?'l;"Thifl-,
,jhofJ,tem/EtlphYa(if¡,m~)C ticitiJlm~& Efitium. f2.!!Js objiaem cath()lic~ infti­
tqtion~ tra:den4a11! injlitatio ApoJolica HijJanu' deffinat.fl!!pi"um PRO:"

, P H ET'AT l'() gIIJ1ÚJ[a ~'& noftris, ,vr~ibu'.s i4m v icina:.ea nos g4tedipr11.11~ ,
,innouat cJeltft:qit~ MI RAC:VL-OR V,M ~ftacla pr<Jftllu:Namdu'(lJrnij!if ¿l~', ,

,'_ ,flipulir in huius v~bú (ontti.c.inittr,t:em efCarttm e1ni parlJm aliqiJ:id 'pr.:e~e~ " ",',
, piffint)águnt affii:t~ prticeptajib i.)qUd: iuJfa¡un~.Sed (jcce[itbi~o :4u1í'J, fdo(if
JJ~mineJfa(rijcáreconJJ.icit!, nt~ag!J. i.tM,·· .. p.éTJi.dis T,elt.·g.io.~.. ii palulo tulfj.',u)~r.- ~

'.utdo curfuvfqu~adjltJU:tftmp~rji/lorum.tttrb4proftqu~t,ur. Sed POíJStUtc
"antiqua mole conJfruc1uJ dat vtrifijteepartibus termin:u,ln.Nam ~d inflar

'"A,Jtiqu~ hifllJritf)cum trAnsfretauit 1fr4elmareRubrum¡) f!--lutf¡ it<rpfrri..
, géns ~ jic nuncfugientibusdifcip~li5beaiorum pons ip/CfubitiJ.miracYltJ

interced(IJte.diffi'uitur~,&ftgie,n~rs, Sanélf1ru'!! p()puloJ [alteans ; perft­
'1uent~j pro~fus perjidoslabiles 7IúrgitirivndlU.'¡llié ad tranJitum' Ifrae-:
Jis vnda mllrisdittiditu~lJicadj4IU41Jd;os,C ¡iR1STJ.ftmulos ingent,iI ?nO;;"

, ..lis conjfruéfura refoluittt~:lUic "Járinis ft1iJjlnlfibtis perfiqJtCnt.oCsinte,r~ ,
"eunt ~h!c per[ecutoruJí') cunei !H/Plutapontis mole.inflllmiJJifJl!~o dt'~
.'1fJ~rguntflr.lUic h.gyptij,camcurrj:bnsfilftcantur j hicp~rditi ..c1J.n1.1api4¡~ ,

. ~hu:fub~ergu.nturAl¡¡ic ~(r~elit4 ~:me\'1!~ h'!.f!ibtl! in pro¡u",dlJl1J P~~I4,!:
.- ,(1f5 ca~ttcu~'pr()>>z.Je'!t',. ,htcjim{lt:l~ttt~,ltbe.rato:!ljn ¡DpU!~\g~Jltu~t~

lJymltumttbJ cum Sa':J{/¡¿ .Ángeluproclamanttta dtcentes~ R..san{JIUJSan.. ~:
-t1us',&c. ," ... '. " ..,' " ,.'~- " ", . ~
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", reye. ~anlfus,v~~ ,bened~~1Jts~omin,!s.no!lerIEsv.s' GHRI.STYS :p¡;,'._ ,,"
, J~iits tieus.~i difcrefa 'terris beneft~ia tribttens noftrlJ,ru,"!fniu~ obliuifi¡' " "

,:non p'ajJus:~jI:cu.m i!.f¡ep~~n.O ~!J~tiJi.cttn." d{Jctl~en,tono,~.lmbtiit;:'1/(fe.pti_: '
formt gratta tnnouatthtU ~of1ttUillt pro tantts:henefcljs excolucredebcA_ .
tf!lus deuoti)tjfl;ia: i¡fC efiDomi~~s ac'~ed~mJtor ..~tel·~~s" Am~n~ '. :~

.P,QS:T ',PRIDIE, ORA'TIO.:"< ",'
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"
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,", .' D.eas omnip~tfnJ; qui,~¿¡faiu~ndum parti.s'~oitr~conft~ntu~fePt~~, - l'

rntfijl!.lJecula,S~cerdotttm)eiJdem.t'!~e.rce~er¡ttbus.;J. quor(tm[acrJtti{l.iml.'
_m~'!1ori~ túo reci~¿ntur~!t4rio') .'fPi~it:urfJfar;éfurfJ1etuiJSanqis fedibus ""
mlt~e,.quo&~bl~tishoJl.tjsfanaijcatto~em)&nojr~s.pQtforibnsproftftfj~,
mam t~¡er~I/1,rt~fanattatcm.4me;¡. ' . " ,,' " ,
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....: 1JC(é.di!eaijlimit.ratr~s ~ecu1n'oculos tn/ubli~eatto/I¡fe'hoc ~D~,~i[
"'~Q (fecialitcrpYecatur~" vtquigr~tidft¿le~ c~;'iftioant:ecórlie-tttitLupari¡/,'
dig'1ataseft';inlu!trare repente' ."ntJS'·in hoc momentoaliomni :criniin,,:m~
labt, digne~,!r ejfiettci~erexpurgttre>prlfcltl.m:antesadtee terriS, ~.. átqf!c, itdi .
!licrn.te.J~,paterntij¡'-erqu¡es>6"'c~.· ~,--- . .' .
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.Húmi!iatcva.rb~ntdic!io~i.D'{)minu~jitf~mper voblfium., ~
•.~~ ••. " '. -' ._":•• ~ .•.••... : ..::.. '"... "- ,... : '.o. .~~._. - .- '. ".: .~ •

:,11EN:E D,ICTI o~.
.1 " . ,,¡

'::'o":o'C~oRr'STI SD'Oin{nuJ,'q~ifepien,o:Pr tef#lumnumero' ¡/c~idij~'partli
il'agtl~dignatuJeJ~_vijita,:~clementer:, ip{evosp'r~f:nti~ 0~ "!ai.eft~ti~
~¡illtm:tnet.. 0 men.-. _f2.!!!que eos ad!alulltttinem,d-ejftnlluttHijJant'lf,tpfr
~os eora~'prJ!dicamentisffmul. &precibu'S J.' dígn~ttJr tuminojOse(fitere;;.

. llefp~CAm~n.rtquorum-prifdii:a'?Jenttt fufeipitis,quo.rum1uenu,!cmema...
~lám'fi.ci-t'¡s.)~QyurtJ pijl..tfaJ'Jjjtu~· par.~icipiu1Ji..habere·vtl.l(atis. R-efp•.A:-
'fIJen.'; .. .- '... ~;~,J, .', o' _ •• l., '.', , -' o •

~ . - . .. . . - .- . . '

, .. '- .,~.::"~. ;--'. >-. '. '·.1' ,- ":.:•. ':-¡ ,:.'; '" .~.. "'~ .. ,"'". ':' .... ~.\ ... " ...::: ~ ,-

rDcldónJe lenguas, iprpphecia,qu-e,fUUfJSan' C~ci"..
".' '..lilJjicom'oftat{e,entender [áque en' ejo1JUtri.·· '...

• • '. - • -., • '. • • • • • ~ •• 1 .'

. E·:Nef¡;ymno)capitú1a)or~tión~sdé l'a Milfa:[6 ma:nifieÍla la tritJ· .

. dicion,) que fie.m.pre V110 de.lo.s.nluéhos núlagr?s,i de las proph~ ...
cías deftosSanétos,l1amando fe~nenas Prophetas,) 1 quef1.lprophectai

(ue confirmadaJ~ declarada. conel, aumento.i prónecho. cOll1un.de los-.
milagros. '. . - . o'~ .. ' ", . , , ; .: ', "'. ,." .. _

" . .~ '., ,... E.l d~rtde.'1enQt1a·s ide interpr:eta,cionl.pone: ef yltimoSan Pablo
_J Cor~r.t•. .~1.~blando.d.e los dgnes.de1 Spiriru:Li.n:él:o.. ,Alij,genCJ:tI.:linguarum' ,tl.l~í-

. JO•.. 'o jiJterpretátiofeY1,!on'im~D~fté lu~a'r dize:Theodoret~, ~ue ~ufo el.--Vltl-.
. :,~Ci~'I3-'" :~o:el'1ueeJ:al?nmero"D.1xod.elE~es.et AE0ftol.. Stltnguti homtnu1'/J;
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loqttttr&AngeliWu~'>&c. 'Ai1;de'Theodoreto. Dr/nuh, ling~¡lrum pri- '
.' mum omniumpofiJitettmalio cunferen! ,quoniam h,oe.apudeosvidebattt.r .

'. :.. -effi aliú maitts,ac pr~JfantiuJ,mailtS autem ipfum exiftimaba,nt ,·qtto.niam
Ante alid 61t14Úa AjJoft()li! datur»ejlin fiflo Pentecojles>tJuando venitSart'r .' .
¡fifimus .Spiriius.I-laziancOl1fotmea eiloel apr~cio i efl:iITlade~ef0-'.

berano don los deCorini:ho,com(}dize San luan Chryfoftomo:l elA­
poftollo.s enfeña la~1tlanera,coriiofeauian de~prouecha~del.' .Pol:fer ~
mui común~ todos ~n el vfo algunos no eran tan perfeéto? como de..
uieran> i por,eítoe1 Apoftol1es auifa i amoneftalq que an dehazer,..
paraeuitar todo abUfoentan p~ecio[<>.iefpeeial fauor, qual es co~o~' .. , .
ctize Sat;l León. !O quam velfJx eJI fr.rmofap~enti~ ., &-vbiDetts.mági- ger, J.M

'. fter,quam cito difeitur.)quo~ doceturtNof) eft adhibenda ¡nferpret~tioad~ente~ ..
Iludiendum)non ctJnfuetudo ad ilJum,non ternptUad ftudiuYf~fed j}trantej,-'
tpbi v,oluÍf>Spiritu vcritatts pr()pri~ ffngularum gentium vocesfa(ttitfunt .

. .. in Ecclefi~orecommienes~ Fue 10efte don lnui comuh aUfl:.a los qtieno
[alian a predicar fuera dé rus, tierras,co.lno lold.e Ephéfó) C.orint~o)i .

..con todaJo recibieron: alos que áuian de llegar 'a los fines. de la: ~ierra .
fele.~,.negaria?A]osPa~ores)Doaores.)Prela90?)Apoftolos de pl;0\l:in­
cias tan grándes les auÍade faltar?No po,r cierto. Fue tan ord~narioen
la Iglefia~queatlnqueCeeftimauagrandituenre', pero ia· fe t~nia por

,-/marauillq[o icalin.o comonülagro,hendolotanll1aniheHo, i.grand~j
-cOluo:dize Philafl:~io, contemporaneóde S:anÁmlJroíio~omnemfeien- deh~rer.

t1am linguarum, qu~miánte duo millia &¡eptingentos anJ10S offindentes.c:de'V.¡v....
amiferunthomines,fttb Apoftolis rurjurn poft afeenjionfm jtM:nJD()minus lzn~•.

ter Spiritu?'!J~n[ftt.mi;ne quodt!:m laborecredentibus. tanferebat:;é}c.An-
gelictt virtutis eflfeire lingtttU omni1!m h'omi;¡um,per.fdem~~nim C~:B.r ...

. S,T1 jine labore tinguarlJm'pmnittm creJentibusfithminijlratttrftientittj
:fiéut legimus docente ditt,ino Spiritu Apriftolos>tttquegen}~s itidemcreden­
tes tunctemporis in CHRIsTvMDomüú¡m' j:tluatoremfIne labore lin'~.

grelrurlJ ornnit¡,m donatam·fCientiam prtidiÚt:fft, vtfuh. Petro & P4ulo ,_ .&
Illiüfiau~eft,dtmdoá:rent g~nteJ rveniffi Spirititm DeiaDeo ;"& l~n~
gui5multis.eospotúiffi eloqui>vt au4ientesh.orn.ines11iiruentur degen't;-;.
bus,quodtttnta.yum linguarum 6' i¡ji perjidem¡Cien/jamo habereni fine.-;, .
doéfrina (()nceffim.Al ptincipio pone: vna propqpcion,condenada poír ..
tódosJqne antes. d: la con.fufion de lasleng~as auiél,Jnuchas ,iq,ue to:~

·dos b.s Cahian) qÚé efta fcie11:ci~ la perdier()n" icon la venida.ciel Spi~
ritu[~nttoles fue buelta i reftituid'a.? loqual fedeueexcJuit~:dexado e­
llo.en lo demasmuefira la mucha frequeneiadeHedon.Laqúal tam­
bien fe vee en· SanP~blo)i fue táta que caG en cierta 1l1anera fe pudie.•
ra~ (lezir.,lo que de otras 11.'}.ar~uiHasdix.o.San Augufbn ~ 'lue aFiduit~te,'

. \ 'Vl.luc.rtlnt. ' . . .' . ,. " , . .'.. .
. , . . . O -o' 3 . .. si '
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,.' ,Sitodoloque'cÓnde~e el Pergamino fe~nt~ndieffe~pi¿nfoque nB:
,iuria.tantá's 'd~ficultades~q~e pa~á~i .r~)fí maiores refpe~? .;, de-que la

. relaclon,,-que ,lO vüe fu~ tan al pnnclplode 'quando fe expltco "que no
fefidefpue~aca aattidootramejordec1aracion.Pero hablandode Iexo!i
i'mas ccina'nimodeuoto i lleno de'piadofa affeccion a eftos glorioG[.;..
,finl0sl?atron()sJiApo-fiol~s rtueRros me animat~adeziralgl1nasco.;.·
fas_jo no que,~:ntlénda~que'ande fer.tales ql~efean fuf1cientes adarlu.~.·

a cofas tan altas "que efto feria d:emafia" pero a1é'menos,que m'uefl:ren. /
. idedaren mi volui1tad,ique?unca fuémenosen todo tiempo, fino"

-, , "fienlpr~ vna,dereuerenciari venerar t.odas las cofas fag¡:adas) icomo::
/"tales las defl:.osSanétos~ . f • " • •

:,." Con[t;t el'don de lengu;·s tap'gr~nde,esmaiorelde1aprophecia." .
. ,fino'es qúeconelefrajunto el,dei.ti.terpretal~'para edi~éaciondelctl·

J.Cer. 14.. , gldia.SanPabJo.f~olo tltttern:VOJ loqui tinguif,magisa1ftem pyophetare-J.í'
'~am "ldior eftqui prophetat,quan~ qui loquitar tinguis,nijiforteinterpre..
,tetur~vt Ecclejia¡ed~ficatiiJ!1em accipiat.' Santto Tho111as declara: elto.
!Jlam donttm linguarum cum interpretlltiiJneejl meliusquam prophctitt,
ntlJ'(J interpretatio ctéuflttmque ardai¡ertinetadprophetiam. vnde qtÜ /0-­
quitur, .& interpretat11'propheta eJt. \~ndo eldonaelas leD:guas fe
vfauahn au~rquienlaseñtert<lictre, folohabla~apa.ra Diqs ino para
los ,J;Ionibres"pero_~lque prophet~za.hablaconapro-uechamiento de los

. hOlll'bres)para ftI edifitación.,'exhortacion,i confud·o. E!que'habla lé..:.
gua"~ifer,ente edific~fe a~, pero el que Brophetiza edifica la Igle!iade
Dio?,Ladiferencia es,que el qüe,pr~~icauaenla lenguamifma de,los
oient~s) 'como alos Gtiegosen'<J,riego,lalo~Efpañoles en EfpañoI.I
efte tal prop'hetizaua)pero elqu~hablatra" ·en lenguaque noera:ef} ten­
d~do,110,,6110 vfaua el¿on de lenguas.SanPahlo:~enim¡oquitur'¡in~

-gua)non hominibus loquitur)féd Deo: nemoenimaadit.SpirituJ alttem 10-.
·iJttiturmJjferia. J;Var;i quiprophetat, hominibuJ loquitu.r ad,fdificatione~

&exhortationem ir conjolationem.fl.!!j loquiturlingua,femetipfam ;di~
. \ficat~'qui aui'ém prophetat) EccleJiam Dei tfdif~a.t. E'Íta es lacaufa porque

,o" ,prefierelaprop~e,cia) :porfer pal'a edificácton~ela IgleGa?iprouechó,
,de los oientes,que no 16 era,h fe/v [auan, las lenguas no aUIendo, qu~en
las entendielfe. Auie~do'VfadoelApoftolde algunos fimiles. diz'e: Si '
'Venerotldvos lin.gltistoqttensJquid v()birprodero,niji vobis toqlt(lr~n rcue'- ,
latione, aul inftien.tia)tlut inprophetia"aut in doBrinaf¡A.¡eHo·dlzeSan
luanChryfoftomo:Niji dixerojquoda, vobisJacile .clarequepofit intelli­
Si)jed linguarum munere prteditum ef!é ~me tantum offendam ~,' nullumex '
~i5,QU4f no intelligitis,fuétumfacie~is,& tlb!bitis~credo.Na~ qu~ vtili~¿u

,1ft ex voee n()nintelleéfa potejt?AuIendo dIcho e'f1:o ,enfena que fe a de
'pedir eldo¡lde lainterpre.tacion~·Etidco;qui loquitur lingu/t'()retvt in- ,
~l . '. ,.,' ) ". ler'
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San Cecilio tuuo don de lengt!'ás i de propheci4, i ~Jo
'-'. - -delconforme ala d~a-rintt de San P afilo., de~la __

'..rttnft algunos lugares de lt(Ercrit~ra.~ ..
. ..... ",

.'''' .
... .¡ ..

~'.Odo 10 q~e~~lApoftolenfeñ"o a los' de. Cori~ tIto; i la regla i fot~
, .', L,ro.a pordonde[eauiari~e gouef1~á.r ,confiderando ~te~ta.l~en,te

lo,quyS-an Gecilió 'hizo~[e hallara qué ~néllop?fo en execucló,l cum~'
plio la doarina del Apóftol,i tuüo el dop de.lenguas i juntat;1~nte co~

.el el de IaProphecia, í el de iri~~rEretal~.I,nterpretó la prop~~~l~ de Sa~
luan de l.engua'~Gri~gé\;~Irebrea en'la, Erpañol~.;li hizo comento en. A7

, í:abe, gúardán~~ en todo la: fidelidad de exaéto) verdadero interpl'e;;.
te:i afli dixo[Inop'6r'cdl:ocorr"ompimosel phra{is~ ni el modo fecl'eto~, .
áffi Hebreo,co1119 Griego en'elqual eRa efcrito.] De mas deIto h~zoo- '.',
!icio_de ~r<:>pheta., ,que fin.o Ja ~~era l1o'afirl?~ra;) com~ certi~c~", que: '.
a~nqu~allla hecho fu ofiCl0deludamente, , 1 coh ~odapuntuahdad,no,

por eífo feria facil de. éntéder lo que el auiad e'c1arado haRa fu tiempo"
*aquien Diq~ hizieífe,efiamerced:, que fuéloque dixopDr eItas pala:.. .
bras. [1 no cOlnprehédérafú verda~erofentido,ecOJ11entoideU~hecJsio.

por l?s fiel~~osdeDios, fino quien el fuere fer.uido , i en el tiempo de~ .
. termlnado,lno·antes'.]Con euidenciafe defcubre tambiert enefl:aspá- ..
. la.,bras,que auia tiempo predífinido i [eñalado~en el qual fe áuia d~ en~" ,
tender lo que eícriuia) ique:no'eni para :1 que tenia prefente , fin'o 0-: .
~ro)'qtie auia predeHinadola Prouidencia Dluina) que tenia fu punto '

, cierto.len el qual efto fe cumplieffe,qtie ni auia de fer antes.,nidefpu_~s:
i 'n9 por todos ;, íin~ por los qt!e ella tenia" feñalados i confhtüidos in... ".'-
~erpretesde efl:a eferltura-. r '¡' . . . . :, , ",.''' .' , .. .; " I

',' ,.En la obf¿uridadde la prophecia..efta·cubierta la verdad)para que
{. '.. ," -' ".... '" . " " . , ''Vnos ' .

• '.¡ . i .

'. \ , .
; • ",,' , ....; -' '1 ".~._ ':,

~' ,',' ' :':" .. ", "'..': ·';:D.ll·';,:~~é~~·:,~·¡&:,¡':.>~::~;- ..> ,." .~9~,

,terpretur:Santo ,Th6~~.·Dixi,quQd do~u~lingfttlrumflntprophetl1-' dg~·
nI) non va!et,& ideo qftitlinterpretarieJla[fusprophetjte~qtt~ eftcx.(e/¡en~ ..
flor ¡lli,qtti tóquitur linguá ignota vtlextranea,veláliqúa mjfferia ócc,ul~,
ia~~ret fiiticet DeU1J1, vt int~rpretetur)idefl, vt interpretandigratiadetu~ .

, jibi.,E,fta.es larazc¡n,po: laqual,como diz~Theodoreto)elApofl:ol re~ " . ',',.'
'prehendl~a ~os de ~.orlntho, por.que ~abl~uan las lengu~s de l~sscy~.·
~has,Perfas) lEgyptlos,no ~uienaoalhqulen los ente~d1en-e~ l~esd~, (
.inftruiciop i d~étrina de lo que deuia.~4az~r.~ '.' ,... .. '. .,.,'

'. ' . J .- '.,' .J', ,
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. ,.vnos la entienda,n" i otros !,~ ignoren:,~~n~ie~'onymo:Omn!5propht~
~.I~, in , - tia in obfturitate,continet ve!itatem,,) 'VtdiJcipuli 'extrinJ'eeU5 auaia,i't:;,
:Ez.tch'&,··Ho ,rllulgtuignobile& foris' pojitu'n't 'neftiat quiddictltitr ." Elliifrodador·
1,1 :d6,6eO. ' ~rocop~o co-?()cio tambi~~ j~ que aurihaHa ferC.~ll1,lp1idaJaprophecia,;

- (1~tJh~ no fe podía bl~nente.nd~r:NamSiliyUinprumorttct.ttorum ¡nentem añie ~

_ 'rém geftaln aferire homin~ arbitro~ imp~(?ibite. ~o fe puede percib~ren-,
. teraluente Io..q-ue n,oes ,) 1 aunque fea verdad clertadequenofeduda.. '

'pero e1co,mó,í en, que perfonas viene ae[curecerf¿' de fU,erte, ~', que la: ':
, cortedad humana vaciHa" i nocomere~e~dehafra queloroca',,)'icon
" ,todo linoéscon particular l~lzfedel1ulnbra"ino atina. ,', /'" '

,:; No foloenlas prophecias, 'fino que eri todo lo,) :qL!e los ApoHolos
predicauan ,í ~nfeña~lan"aunque con gran eRudio, i cuidado pfocura-'
~an>qu,e (us docümentos i d.oétrinas· fl1eífenéhtendida~) V[ailaní!e la.,

. maior,claridadque podían,acomod<fnd<}fea la rudeza '1 capacidad de..
··los oiel1tes, i aunqueefl:o eré1:én fu mifniolenguage.vulgar dellos:con
- todoacoian Dlenefter in terp:fetes p~,ra,pod~r apr~bender ~aalteza de

los myll:erio-s , .i reuelaciones porque'triuchas v~zes ptttiebantttr 'di­
·.ujna" i eranUeuados:Ji arrebatados del inlpe,tu del Spiritu, icoJ1 elde~. .

-~- zian cofas tan leuantadas) altas ~ epae no ,eran compreheriG~les" ni las,
-----"-'-..........--- _~tcan~aua ,..fin<? el que tenia elnlÍfino, Spiritti,) i ~H:6,hazian los inter-, -

pretes declal:ando 10s',ptlntos)q'Uefe pa1faua,tip'or,alt~. Efi:o'ie conoce'
: darode lo que .fu~ede ,en losfennories " q,uell:0 tod'os .l()~ deIaúdito-' ,
. rio los pel~cibe'n ~gualmente,) p.era, el 'Runt? fubido.' i f1.1tflafIi,¿é efcri~~

~ura corno de theologiaefcolafrica no todo's 10,entienden)ni fon capa";," '
ces del. E fio fue mas en aquel tiempo' por ríltlchas razones',··.-tni d,e ;
parte de ~os..Apoftolos como de lós fieles~. A los quales Mal:,co decla-

~l·L'.te .,raua iinterpretaua.lo dificil i obfcuro,) que San Pedro aliia dicho fien­
*~. 2.,C ) 4'd~ fu interprete~ Afirman 10_ ell:oSan Jreneo -Y) t;lmbien Papias ~6mo
:~~7~~;:: locüá_El~febio~ ,),i San HieronYlno *. C.lellJen,té Ale~andrino eícriue,-

,*'111·0.0· que a ~án Marco lefucedio en el oficio Glaucias, i San Hieronymo ~

!.1¡f. ..aizeq~eTito fue interprete de San Pablo., Tra~n defl:o m?chos c~)1i,

gl"an erudicion.' " .' . r '~'..," a' ,"

, 'Ello es10 ,que'hizQ:cl'glor:iofitTInlO, Pontifice ,Cecilio comen,tiil-
, ' el.o la prophecia de San luan "decIa.ré\ndola páinero a la le tí"a eri~tra. ,

• ÍIJ RiÁl. eülengua , i defpues lo que contenia enptra diferente. , Q!!angran c?fa .
',' Tr;phM4 ;fea ella lo dixo ,al SatoPhilofopho,tMártyr Iufiíno aquel fu incogn1tp-"

·~.2.·-4"·4. j celefi:iaI maeftro'" ~. At ta votú & pre ábuJ ti};iante omnia lucis por/tU
:::;:~:(.I.·':,4perire(Jpta, neque cnim a.baliqu:ibu~percipiltn~ttra~q~e.intf~igun!ur~.
"'!Jom.1.11J pYteterquamjicut Detu, &'CHRI5TVS eius concejJertttr;teU¡genttam,.
:;::~~/Og. Profig\1en efte i~ten~o la~gament~ ~~p Ir~neo."", san Iuan.Chrl'f()fto': .

. inVaniel. :m,:>*,",san Gregol:lo*~11o dIlato ml.l1 bl~n 1:~eodoreto.Cofa m~.u ar~tdl~"
3. 1....
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.. ~i .ªi6~~Ú~r:,~queJolaJ~.a~cán~a~ ,a9uie~Dio~ha~~:~,fl:~~merc~<l.~á·~· t:tP;fl, c~ t:' ,r·,

,Pedro'enfenaefto.~Hocprtmum tntelltgentes,qrelJd()mnu prophettaf(rJ,~ ,"o.ó- .2.1.>
, ,.ptur~pr{)pr~ainterpr~ttltf()nén:o,! jit, . Non. en~m rr:olunt~te hUmana ~llat~ '.' .
.: .eftaltquaniJop,ophettfl, Jed Sptrttu,Sa~[fo tnj}tratt lo~lttt [unt San{ft Dé.1

·,hmnines.Porqueauia dichoantes:,:HabemiMfrmiorem propheticumfe~-.

;;.monem;ueibeneftcitüattendentes , quaji l~J.ce'Ynli, lucenti in caliginofo 10- .
.coJdone~dieselac"efeltt~ & lucifer oriaturin cordibtM vefiris.'.Paraqueno
le engañailen p.enCando, qtte todos .pod~a,ndecIararlásefcri~uraspro~

--"ph~.ticas a.fiadio luego, 'q'u~n'Q era·eH:oa vo.luntad de~ada vno,)i~~m()

,no era por.eHala prophecla fino, de!~ de DIOS, a~ ,a111ade,fer fUlnter­
.preta:cion,pOl: hO-Dlbres Santos lnfplrados<l~l Splrltu San:to.·· Vll0 de~ ,
Jl:os fue eL glori?~ffimo Ce~ilio"el q1.~alc0t; efle ?iuino fatiorco~~­
¿apero modeiliffimatnente declara 1 enfena, que como lospropheta,s

. <lelviejote{tamento.p{enunciaronl~ venida' del hij.odeDios'al mun·... ,
<lo para reditnir ifaluaral generó hUffiánO.,affi Saf:l Iuanprophetiza la.
fegundá: ajuzgar ~ to~OS.).háziendoy~,bteuefuma~iode al~unos .cu~,
ce:,1fos >~ue' auna' dIfintendo el tIempo con la vóluntad' de DIOS.

Tod,Q,.encamin·ado i endere~ado.al- bien'i aprouechanlÍentQ.de· fti '~.

Iglefia., ' ...., .: ..' .,'" ". '. ; '~ '. ,: ..... ~,," ,..... ," " .'.)
" .! Elgran doaGr:della San Hier{)nymopufo ~ ,~ i ehfeñó, vna reglai il} P¡:~i~' .
canon para la inteligenciadelos .Prophetas, ies>qúe lo, ~ue a de fuce.:.... ' ."

.<lel' IO.e[criuen ~omo fivuieta paífado;vfando delpreterito por futu.-' . 'y._ n
.rO,P9·r1a"gran cerüdumbre,con que el Spiriru 10'5 l1eua~Efto mifmo'. '. '- .. ,
el?-feÁan.San Epiphanio"',) Theodoreto,:,) Beda*~ i todos los Pa.dres an- *i,~,t,,~;
'tiO"uos i lnodernos. .', \", .' \, . . '" . " h.eres, 76..

,l> Es:,ta,~~ie~ canon ron!. ordi~arioJ que.ell: l~s·pro'phe'ciasf~dize i:~.~~ech~: ..
:vnacofa-luara:utllofa prefente,queconfirme'l comprueue la v~nldera. ,t;nf:31.' <_'

El Angel a nuefira _Señora: Et ~cce Elifabeth cognattl ttett; &c. s. ~ Ani.- in 10/':
. b Ji d' d 11. Id ./1 1 \ b~¡; d' . --' 'J d

'
f1. -fet.%. ",L~ro 10 lze en:o:.. eo :nnge/¡fUC1J.m a 'J ~on .tta Í'Juntzaret,vtftaesa fIJ"rue- . '- "' .

.'. retter ~j eJfemplofeniorüfeminte fleriltfjue, co¡¡ceptumvirginú.MA RI AJ?' ~, ',. -', .

. . .punt!autt.SanJuan Chryfofl:omo~PaktUctJmburet igné inextinguibili.'hom¡j,~r':' :
:Propte~eaftmulvtrumquedixit)vtexhocquodiamfaaumeftiUud,quód~nt:.~.<M.~'i ' '.: .
. Nihuc diffirtur,credr(lturfttu:ru,,!, Nam ipfe quoque CHRIS,TVS mttltisin th.e.~ _ ",' ':,
. JocMhocagitftpe,vtdud4 próphet~M.ptlritercoUotet,quttrumvnamhicim.. " '.' ._
,¡leat~itlt(ramfpondeatirJ ft~ttro,vt ex illa)q,uil hicimpletaeJI.)reliqteac~e~ . " '
.t!atur i~plenda~C'o.nfirman efto Leon Caftr? ~,: i: el Padre :y. L?rino" 'Ie'

c

...." ~
1 otros. f-, ' '. .'. .", ,. . .. 'ne.!o. _>

~EH:oscanonesjuzgaria io,q~e efl:an comprehendidos, aunquen~ ~~~''V'~' o"

.mUl claramente en efl:e comeiltario p'rophetico de San Cecilio. ,Mo- *;nAa.1~~ .
fuó lo prefente en feñal de ló 'venidero diziendo de la prophecia de ver[.'l.7-. ,-_ " ~ )-'-

-sa:n luan.[Lueg~ tra~uxe enlengu~gecomu1l:Efpañol.]Aqui fe'ofrecia ' ..
. "~jo . ....;~; . ') -, _., :' 'pp , -. . '. ,.- 1Fna.'
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2.98 ..... ~ :LI:B.. 1'1. 'CA·p;, :,' XVIII., ' .
..... .....naa~4a; gu~ nadiel~':l tixa¿¡;,ni 10laremont.úe~ q~e~oes Reqti~~.i~ . ¡
. - ba,lla las dlfict1lt~des que al ~n mouerotras•.·.: ' '...:" !, .»:~<. .. ',,.. t·

. ,',"E~ le~guag.~ COnlUp E!pañol ",~Í10 diz~:qual;6eldeaqueltlempo,.., ,
. ~ oeldefl:~.:Hablafindudaderqü~ auia d~ auer enefl:aedad,porl6qui;:'
Jueg()·dize.[E noconlpr~henderafu:verdadero fentido ..,&c.Hafra el .

_. tiempo defel~mina4o,.'1 110arites para que los'PrincipesJeariauifados.]
o :'( ~lara iahiel~tame9 te muefrra,qhe habláde l(}v:enídero~pues los Prin­
.:c;ip~sdeaqüelti~mpoClaudio)iNerou.,ilos demasEomperadores: Ro- ':
(Dlanos gentiies ,que pediguiero11 1a 19lefia J o n'o le fueron 1;>ien afe'.. .',
..8:05. ~queaúi[o ) 'o:qae .ytilidad aui.til detener de .10 .., ," quena

"...:cr~ian·"oantesbllr1auan·. ?,'Los:, Emperact<;lfes Chriftiatlqsnoen-':·.
'-o " tendi~n' ~a lenguaEfp~ñola .que eftauaen·.'el Pergamiqo...·.. No fe '

:;au~a .ella .de reuelar. ~ . i ín.alufefraren tielnpo de los. Principes ené....._.
.mIgos detnombreChrifrianp, a Ios,quales no queri~el preuenir ,l~a•.

. ..m()tl:eftar con eI~a,porque ni la recibieran,'an tcs}l~'zieralt con ella, lo­
.quecon elmiftno SanCecilio, ilosdé mas fieles qué luartyrizauan-.
Interpryt6puysJa proph~:cia.paraJosPríncipes, encuio'iielnpo auia

.... ~e[a.lir:a·luz,ireuelarfe,j en ellenguage cornun ~'qt1eenaquella Cazolf
'----~ .. fe'auia de vfar. Fuee1l:avnacomo. [eñal de la verdad de la prophecia,i'

,cefu cumplimientoefcriuieridolaenla lengua que no auia, porque.
'quandoJa vuieife fe a~a de manifell:ar~Delo que auía defer ciertoi
prefente,moll~'ólacerti 111nbre~elo.:yenidero,·~ue todo fe cumpli- 'era,

411.~7~'I.(j.;ria. SanP_ablo~ .a~1Í~n~o afirmado a l?s gue iuan ~:on:elen aqúe] Jlaui<»' /
. :' .,q':l~ no pere::enan enla t.ort:U~ntaJ 1 que efcap~,nandeUa,p~fop9r las

. prImeras fenas del culnpltmlento,de lo· que afirmaua., que aUl~nde He-
.( :. ,gar a vna iHa: In infitla':l auten: quandam oportetn(Js detteni~e. ~~ra que

_ _, quando llegatren a la lfla tUlueíTen por CIerta fu prephe.cla J 1no def-
/ maia íTen) fino entendieifeLl que allí auian de faltar en tierrél~ . Como (i

'0; 4ixera,1'ened pór cierto"quéfalua~'emoslasyidas" queemo~,de llegar'
a vna in~.Crimpliofe lo v.tJ.óilo otl'o.Affi San Cecilio pufola lengua

,. ~ .nueua porfeñal de lo quedezia~San Pablo:Lingu~inft~num¡;Jnt.De.. ,
. ".14•. ~ - cIaró efio Sa.n luan Chryfoftonlo : Lil1gu~ft,ni vice[unt• .La lengu.:\~..
J.'Y'Y.J4· d 01 fi" 1 h o • rr:'. nueúa en vez e mi agro" que a an~e 1 certl 'que a prop eCla) 1 alle-

·grire la verdad delIa.Efta marauilla fe des.haze diziendo queeia ~q.~e1..'
. la la lengua vulgar de aquel tlempo,fi lo fuera,noera m~nefterde~1flo~

, Pero quifo lo de~ir can tanta modeftia.1 i humildad I .queha:ze agor~~

~"~uefe dúde.'· ,'.' '.',. . '" "o. '. '--. /
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--.EferiuioS~~ ¿eci!!old;propheci~ 4é'Sanlu;n en/en-
- guaqueno /lU~'!. ,~ltr/lenft,paraen~algun~~fun~
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HAblo San Ceciliola le~guique'no auia,pel~o'qu~~uia;¿efer~pa~ ' .. '
. --- reéera dura propofition a·algunos;no)o es ni'deue[~r lo, yendo:
tan dueiio el que le dio 1 infúndio la [ciencia i fabiduria de las lenguas"

( .queauia:,i ~ran'paí'ael quehablaua antes..incóg~itas:co~odelas~.que~
no auia.)fue le tan facil.lo vriocom61~otrú"i lo mifm<? fue,dep.~l'te de-
las 'q hablaua.E[aias diio algo dePco.lnloquelalabij,,& in,lingua altertt e.2.s.!'r'.:",
foquetur 4dpopul~rniffiún.S~Pablo traxoefto.ln legefériptuméJl,f2!!.P~;I.~'r.¡~ ,
niam in alijs lingui.f .& ¡ab~s tt:lijs l"quarpopulo httie.·Ot,ras lengu~s n~ ,
folo lás que auja , finó lasquevuiefferi de f-er.-· Dixo lo eno el.~nl1fm<>::

'Señor por San Má~'cos ~abland6de,los cre!erttes: Signaattteni eos qui; . '" '" ~~', enp.,r
credidfrinrh~clequentur~Jnnomi17e 1neo 'dttmonia(,ijcient/tingu' -!JJqu'é~"
tU1- noui.f)ferpentesto/lent,,&c., Conced~o'el Señor la' e~ecu,cíori defl:a¡ . "
feñales n,o a l05~P?ftolos folos, fi~o talubien a todos 1.os· fiel~s.La 1~1l~
gua nlieu-á no es etra)tno li qüe lio fe a vfado ~;el texto Gneg? dlze '
-YA~OijClA~ AdJ(~o"~o"u¿etwal~:Es pues H.et'J)~~noutU~recens. Donde el Eccle...

. fiafl:es dixo.Nihit(ub[o!e.)loúum;losLxx.por nueuopuGeron 7JJgÜpa7¿lI; C.loS.;
-Symmachó H.cUV~v.l defpues-,neevalet quifquáditere , Uoe recens ejl.Los '.'
Lxx. Tg70 H.ltWÓV €.S-H~. Lingui.f nouis. fera,:retentibU!;qu~ antea in hominu1J''. .'
vfunonfuerunt.'" Efioes ta?Clertocomo vulgar que no a menePcer
pr~eua a lo que io entiend~.Porque guardaiid'o el rigor d~ la letra, n<>.,' _ --:' ,::
fe puede dezirl~ngUá'nueuala ql1e·.iae~ 'vulgar icomun 'eñ':'qualquie':" ".'
ra otí"~parte p,ár ~emota.i apartada qué fea. Sino folá aquella,quenun.....
,ca fea hablado)Íen a1gun-~iempo fe a 'd_e v[ar i recibir. Ell:a tal esleü:­
, guanueua.Efto fe¿urnplioala..letra'en 10sApofiolos i en 10sSanétos.'
de 13: manera, que lo qU,eqHRIsTo'NueH:róSeñordixo:J' ~~tumque,,_, '_

.. dixerithuic monti,To/lerej& nlittere in mare;&jetei.lelVenerableBe:"t y" ~

r"·J ,dadize,que~es,dauélnen·c.araalo~_,Chrifiianos,queno tenianfeepues i¿~o;~::e4j
',. no tnudaual1l~s moht.es)l refponde.Nonomnia[cripta 't:l¡e,~qUtt in Ec- ~I~

.,..-ilefld(untgefta. 1para-que fe entendieffe que lo de paífar el mont e de .. ',-
vna parteaotrafeauia cumpl~do~ ilo auiaobradovn SanétoJtrae·por· ..
, ,. .' . ;p p, i ,~' ,- -- -- 'tefti~

Ul1l

"

>

¡-



. ¡o<S . ~ ÍJ1~ \'. t'I~: e ~A Pe: . :~'l ~~. '. .. ", ','

. te{l:iíl1'o~i()el milagr{} de.San Gregorio Thaum~tur~?:~Q:Jnifmo.dig& "
d.elhablar.nu~u~~l.engll.as,que... ~(),todo.,e~a eCCf1.t~)l 01 que fe. ·ar~~el~~.:.
~o la ~oTpr~ua~lo,nae~e.r.n0dode~ablariconJal~ngl1a, nueua~.·que:. ",

, .no ama>.l que aUla de aue.r~,;Ynoslo~le.nenporfofpecho[~, ottospór-'
, huir.~fte inconuinien~é;)4i~:enj .qUé era. la lehglif1 ,antig~a de Efpaña,i'
9~e fe ~udo~i a~~uel~O'a(u~~i' pr~mi~iuo~ºt~?s;)'q~e.no er,~,fi~~' q;íie~ , "

.l1íltr()duxo con la. Latlna.,Otros,van.p,or ptros. c,an~,1J.}?S,pOr~Ul~ d,luer~
'.' (os pareceres:.,De manera;que,fi DIOS t;0~ mllagros.no vUlera&efen-

~ido)a prop~eCia)a é:chauari por ai., ~ .... -, ,<'.' " ," .,~';" '.
, .•·.·.Deuefeconfiderar,i c?n gr~n atencion aduertir et1:e-nueuo miTa-,

gro,n,uJ;lca oido; ni l~idoJu.femej,a!ÍteJi quefe a tnanifefrado i difcu­
bierio e~'p.uéfi:ro~,Jias~Aquel gran Prophetadifcipulo de.l os1\pofl:o"~',
los del qua! pl"edica, canta,.i cel~~rala Iglefia de Efpañ'a~qúéfi~mpre: ~,'

afido)e>.:catholicaj vnidacon [u cahe<;ai hija,difcipula~i exaétiffima..
'" im,itador~'de la' Romana~que es Pr,opheta;) i obró g~·ande~milagrús.Lé1;,"
la~ina ~e fufepulchr9-' ~finna qu.e tuuodondelengua:s; ,no.deuena- ..
die iadudarni ponerericon~rouel'[Iafinuquefueral·"qualCHRI-.

',-STO :Nuell:roSeñor dix6.,L.IJ:-l GV 1S,L~'Q...VV'fV(S: E5.TNON:Í s., '.,: ;' .
.', 'Aqúieri nnagradare efto~ luenos Ieágradaral~qu.e.Je~izedelli... "
. ~ro,)qu~ fe_ahanadocuia.l~tra..n~felee;n~c?~<).~é~iporl~quelos otro~:
l1h.ros::dlz~n,del feJahe;)que affi ~a letra., co.mo·ellengu~g~·q14e en e~. al!

, ,toCl()es.:nueu:ó-i que~Urtcaíe;a v{adQ'riil~,;v.rió;J1.i.loot~·o.,i;que·a·de::ve",:, :'" ralife
ni~ tiempo enel'· quaLaquella letra.-i lenaua fe vfei·fea vulgar.'.Ell:o; ~

'no puedeferdeQt(oSpiritunideotfo,don)ino deJ nüftnoj,queinfpi-:,
.. ro paraladeclaracion de la prophecia de. ~atiIuan.,~fl:oi,~iel'tq- ,) que~

.,'. ,nlletra ni len_gua deU~ quan~o.l~ e(cnulo San Ceclho vUlera'; quien,
"'::l ~·la leieraientendiera;) hnotenien:do.e1 nlÍ[mo.dQnJqueel tu.uo. Tod~,
, '~>' eítosmilagros [eabra~anvnos con ótros) mu.e~~!an'fu/Yerdad,leon.. ,
, ~ ".::foúanéia;)que 600 es donde la,ainola puedeáuet.,C.omo.[e efcriuiO I().

,'yno rambi.en lo, otro,>itodo ~onaltiffim,osfines;que deCcubr~ra.cl-tienl.­
po ,'(que.cqmo ndá~doinuencioll~Uin~~a'~a~pila fl1er~a.fu.ia}e5..
puededar-alcan~e,conquelo,mas~gudO-lp,ene~l'antefe ~n:bota~, ~'eL

, mas intelige_nt~fe defi~~bra .. ::.... :~-', ,',',: :, ..::":, _.:,<,,:. .
", ,'; '. Ellenguage tamhlen de1Per~am11lo. da·.a ~ntender 1 p~:met1a l~ q~e, ' '

fe va diziendo)porq~~ es de lo mUl cortefano;,! de lo que 01 mas fe.vfa~ .
l_ , fife difcl1rre' p~l~ caqapa~a.bra{e vee;)q~e ~qdas fo? de .la.s n~euas d~1l:a'

e~ad h? que tenga .olornl'mezcIa,no- ~lg?10 delomul anttgu())) fino;:
'nl aun de lo: aOl'a'Clen años.de nlas del. eHtlo de las, palabraslomuefirel

la ¿oherenCi~) trauci'zon dellas;)ieri patticular la diccion lel?t."a:,que al- " ­
:~i efi:a,i apoc(),S añ.os~:'que fe v[á. en el vulgar~po:fque,en lasleles de Pal~-', ','

..~da~~uer~~ núeua recopilaci~ni en.el 11lfall~e Don Manuel por Lepra .
;', ,,' "_ '. > ,':,.' ' - ,fe

/..... '(!
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